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First Friday - Pierwszy Piątek Miesiąca: 

Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszą
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:
 

First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesiąca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



FEBRUARY  23, 2020
SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

SIÓDMA NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Danuta i Mieczysław Perkowski.

Sunday / Niedziela
 8:30 A.M. Ś.P. Eugenia i Stanisław Mielnicki oraz  
                   Ś.P. Marianna i Aleksander Mogielnicki.
10:00 A.M. L.M. Albina & Franciszek Koczar & 
                   Iwona Mozol.
11:30 A.M. Ś.P. Krystyna Jach od Moniki z rodziną
   1:00 P.M. Ś.P. Anna i Henryk Woziwoda.

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M. 

Wednesday / Środa
9:00 A.M. 
7:00 P.M. Ś.P. Leokadia Biczyńska (11 rocznica 
                 śmierci).

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. L.M. Piotr Raciborski.

Friday / Piątek
9:00 A.M. 
7:00 P.M. Ś.P. Genowefa i Józef Kolano od syna z 
                 rodziną.

DROGA KRZYŻOWA

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Wladyslaw Perkowski.

MARCH 1, 2020
FIRST SUNDAY OF LENT

PIERWSZA NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Franciszek Błaszczyk oraz  zmarłych 
                   z rodzin Błaszcyk i Biczyński od syna z   
                   rodziną. 

Sunday / Niedziela
 8:30 A.M. 

1. Ś.P. Arthur Kościółek.
2. Ś.P. Józef i Jan Zelek.
3. Ś.P. Janina Sobolewska.

10:00 A.M. For Parishioner's
11:30 A.M. Ś.P. Mirosław Kulikowski (13 rocznica 
                    śmierci) od syna z rodziną.
  1:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla dzieci przyjmujących sakrament 
                   chrztu świętego, dla rodziców i rodziców
                   chrzestnych.

GORZKIE ŻALE

PARISH NEWS
SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

FEBRUARY 23, 2020

Be holy, for I, the LORD, your God, am holy.
— Leviticus 19:2b

TODAY’S READINGS
First Reading — Take no revenge and cherish no
grudge; love your neighbor as yourself (Leviticus
19:1-2, 17-18).
Psalm — The Lord is kind and merciful (Psalm
103).
Second Reading — You are the temple of God, and
holy (1 Corinthians 3:16-23).
Gospel — Offer no resistance; love your enemies
(Matthew 5:38-48).

LIVING GOD’S WORD
We pray to God to continue to pour the Holy

Spirit into our hearts so that we can love with God’s
own love, when our own ability to love fails us. We
pray that we can grow into that full maturity that we
see in Jesus, who prayed for his enemies from the
cross.

REFLECTING ON GOD’S WORD
A 2006 movie called Love Actually has one

of the best openings in recent years. It begins with
two young people running toward each other and
falling into each other’s arms, kissing joyfully. Then



you see a mother being hugged by her two little girls,
then two older women, perhaps sisters, embracing. As
these scenes give way to others, you become aware
that all this takes place in an airport at the arrivals
gate. Accompanying these images is a voiceover.

Whenever he feels down about the condition
of the world, the speaker goes to the arrivals gate at
Heathrow airport in London. Despite the fact that
there is so much hatred and greed in the world, he
says, Heathrow is one place where things seem
different. At Heathrow love is everywhere.

All the while you hear this voice, you are
watching people rush into each other’s arms. For a
full minute you see the world as a welcoming, warm,
loving place. You know it’s something of a set-up
because who goes to meet people at airports other
than family, good friends, people in a loving
relationship? But isn’t this God’s plan for the world,
what God wants most from us: love God; love one
another.

The voiceover concludes by noting that right
before the planes hit the Twin Towers in New York
City, all the calls that went out were messages of
love. People chose to have their final words be
professions of love. Making that choice on a daily
basis is what makes us perfect—that is, full-grown,
complete, holy.

Today’s readings reflect on our communal
identity as disciples. Before we begin Lent together in
a few days, we take time to appreciate what God has
done by giving us our family of faith. In Leviticus,
God tells Moses to “speak to the whole Israelite
community” and give them instructions for living in
love. Moses passes along the message—to each and
every believer—that God’s people must strive
together for holiness. Saint Paul echoes this message,
insisting that we are indeed God’s holy children. As
temples of the Spirit, we belong to Christ and to one
another. This mutual belonging is a blessing and a
challenge. In Matthew’s Gospel, Jesus sets a high bar

for Christian community: his followers must love not
only those who are easy to love, but also the people
who upset us. Together, let us ask God to give us this
kind of love.
I AM THE LORD

Today’s first reading concludes in classic
Levitical style: “I am the LORD.” Over and over
again, the book of Leviticus punctuates its paragraphs
with that simple statement: “I am the LORD.”
Relentlessly repeating that phrase, the word of God
reminds us that God is the LORD—and we are not.
We did not construct the world; we did not create
ourselves. Remembering our status as mere creatures
comes as a shock to us at times, especially when we
flex and pose as masters of our own tiny universes.
On the other hand, knowing we are “merely” God’s
beloved children can free us. When we accept that
God is the source and summit of all wisdom, we
approach life with a growing stillness, an openness to
God’s powerful action in the world.
HOLY AND PERFECT

Our openness to God’s powerful action helps
us understand Jesus’ words in today’s Gospel, when
he demands that we become “perfect.” Most of us
shudder at the thought of having to be perfect. The
idea of achieving perfection seems impossible,
frankly. But, just before despair sets in, we recall that
we are merely creatures. If God wants us to be “holy”
and “perfect,” as today’s readings emphasize, then
God will provide all we need to chip away at our
imperfections. If we nurse a hateful grudge against
someone and cannot imagine being free of the
resentment, God can help. If we harm our own bodies
through bad habits, the holy Spirit can strengthen our
resolve and transform our daily behavior. If we long
for advantage over others, if we are disgusted by the
thought of loving “unworthy” people, if we
overwhelmingly prefer comfort and stability over the
wildness of lavish generosity—Jesus Christ, King of
glory, can convert our timid hearts. These
transformations take time, patience, and prayer.
Sitting quietly to reflect over today’s readings is an
excellent kind of prayer, and an inspiring way to
begin.

ASH WEDNESDAY
Prayer, fasting, and almsgiving: these disciplines,
prescribed by Jesus himself in the Sermon on the
Mount, along with strict instructions not to flaunt
them in public to win recognition and praise
(Matthew 6:1-18), have been embraced by all the
saints at the beginning of every Lent for almost two
thousand years. But mention Lent, and many react
with a grimace or slight shudder—even now, years



after official obligations have been reduced to a
minimum! No wonder the Eastern Rite’s “Lenten
Announcement” sounds surprising: “Let us receive
with joy, O faithful people, the divinely inspired
announcement of Lent! The Lenten Spring shines
forth! Begin the fast with joy! Let us fast from
passions as well as food, taking pleasure in the good
works of the Spirit, and accomplishing them in love!”
Saint John Chrysostom, whose feast is September 13,
elaborates: “Do you fast? Give proof by your works.
If you see a poor person, take pity. An enemy, be
reconciled. A friend gaining honor, don’t be jealous.”
A positive approach! May the saints help us keep
such a Lent!

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a
new by your presence. Allow that in our weakness we
may be made strong, in our grief, consoled, and in
our ignorance, wise. Protect and guide us that we may
know the way to take and that at each crossroad of
life we may see the right path to choose. Safeguard us
by your power, uphold us your kindness, and warm us
by your love. By your divine grace help us to do what
is right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us through
Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Koz łowski, Josephine
Ostrowski , Cecyl ia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga Klimek,
Daniela Błaszczyk.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
SIÓDMA NIEDZIELA ZWYKŁA

 23 LUTEGO 2020

Kto zachowuje naukę Chrystusa, 
w tym naprawdę miłość Boża jest doskonała.

1 J 2, 5

Pierwsze czytanie: Kpł 19, 1-2. 17-18
Psalm responsoryjny: Ps 103 (102
Drugie czytanie: 1 Kor 3, 16-23
Ewangelia: Mt 5, 38-48

MODLIĆ SIĘ O ŚWIĘTOŚĆ
Słowa Ewangelii dzisiejszej niedzieli były dla

mnie przez wiele lat tylko teoretyczne, ponieważ
istniała we mnie bariera, aby je przyjąć, by się do
nich przymierzyć. Myślałem: niech to robią lepsi niż
ja. Jezus w Kazaniu na Górze nie miał w swoim
o t o c z e n i u z a k o n n i k ó w, m i s t y k ó w, l u d z i
doskonalszych. Mówił to do wszystkich. W czym
tkwi problem? W tym, że jest niemożliwe, aby o
własnych siłach zrealizować słowa Pana. Może w
jakiejś części, np. nie czynić odwetu: „oko za oko,
ząb za ząb”. Ale nie sprzeciwiać się złu? Pozwolić,
by ono we mnie uderzyło? Nadstawić drugi policzek?
Nie walczyć ze złem?

Walczyć jak najbardziej, ale inną bronią.
Mówi o niej Apostoł: „Umiłowani, nie wymierzajcie
sami sobie sprawiedliwości, lecz pozostawcie to
pomście [Bożej]. Napisano bowiem: Do Mnie należy
pomsta. Ja wymierzę zapłatę – mówi Pan – ale: Jeżeli
nieprzyjaciel twój cierpi głód – nakarm go. Jeżeli
pragnie – napój go. Tak bowiem czyniąc, węgle
żarzące zgromadzisz nad jego głową. Nie daj się
zwyciężyć złu, ale zło dobrem zwyciężaj” (Rz 12, 19-
21).

Siły do walki ze złem daje Duch Święty, aby
dobrem odpłacić za zło. Ten, kto ma tego Ducha,
wcieli w żywe słowa Ewangelii. Słowa drugiego
czytania to potwierdzają: „Czyż nie wiecie, że
jesteście świątynią Boga i że Duch Boży mieszka w
was? (...) Świątynia Boga jest święta, a wy nią
jesteście”.

Co więc mogę zrobić? Przyjąć to słowo
Jezusa, nie zanegować go, uwierzyć, że jest to
możliwe, ponieważ dla Boga wszystko jest możliwe.
Powiedzieć jak Maryja: „Niech mi się stanie według



słowa twego” (Łk 1, 38). Powiedzieć jak apostoł
Piotr: „Na Twoje słowo zarzucę sieci” (Łk 5, 5).

Trzeba po prostu chcieć zapragnąć świętości,
zacząć się o nią wytrwale modlić. Mnie pomaga
świadomość, że jestem słaby i grzeszny, że takim
kocha mnie Bóg. Przeciwności, trud, cierpienie,
niesprawiedliwość, nawet jeżeli mnie spotykają, to
tak naprawdę na nie zasłużyłem. Słuszne byłoby to,
gdyby mnie uderzono. Przecież w cierpieniu, w
krzyżu mojego życia spotkam Jezusa Ukrzyżowanego
i Zmartwychwstałego. Życie chrześcijanina jest
paschą, przechodzeniem z cierpienia do chwały, ze
śmierci do życia. Na tej drodze paschy musi być
krzyż.

Nie chodzi też o to, aby od razu wszyscy
wypełnili te słowa Jezusa. To jest proces zmiany
myślenia na drodze wiary. Potrzeba, aby byli tacy
ludzie w Kościele, którzy potrafią to robić. By oni
byli znakiem, że jest to możliwe, aby wypełnili misję
uczniów Chrystusa: soli , świat ła, zaczynu
przemieniającego to pokolenie, w którym żyjemy.
Nie potrzeba garnka soli na garnek zupy, szczypta
wystarczy; nie potrzeba kilograma drożdży na
kilogram ciasta. Ale muszą to być prawdziwa sól,
aktywne drożdże, jasne światło. My bowiem
uczestniczymy w tajemnicy zbawienia, ale zbawcą
jest Jezus Chrystus.

5 RAD JAK DOBRZE PRZEŻYĆ WIELKI POST
Coraz większymi krokami do naszych drzwi

zbliża się kolejny okres liturgiczny – Wielki Post. Jest
tuż tuż, już wyłania się zza zakrętu. Ma on nam
wszystkim pomóc przygotować się na przeżycie
Triduum Paschalnego i Niedzieli Zmartwychwstania
Chrystusa. Co zrobić, aby ten czas przeżyć?
Wyspowiadaj się

Zaczynając Wielki Post, chcąc go dobrze
przeżyć po prostu trzeba zrobić porządek. A nic tak w
tym nie pomaga jak spowiedź. Dobry rachunek
sumienia pozwalający zobaczyć to, co wymaga
wyrzucenia, a następnie przyjęcie miłosiernej miłości
Boga – to fundamenty, na których warto budować.
Wiem, że Środa Popielcowa już jutro, ale warto
skorzystać z sakramentu pokuty jeszcze zanim dasz
sobie posypać głowę popiołem.
Podejmij postanowienie

Tu moja mała sugestia. Jeśli postanawiasz
czegoś nie robić, z czegoś zrezygnować to podejmij
dodatkowe postanowienie – w to zwolnione miejsce
wprowadź jakieś dobro. Wyrzekasz się na 40 dni
słodyczy? Fajnie, ale może dołóż do tego
wyrzeczenia postanowienie jedzenia codziennie
owoców? Nie zostawiaj po prostu w swoim sercu
pustki. „Zło dobrem zwyciężaj.” 

Chodź na nabożeństwa
W adwencie mamy roraty, podczas Wielkiego

Postu są drogi krzyżowe i gorzkie żale. Jeśli chcesz
więc przeżyć czas nawrócenia, wyprostować swoje
ścieżki dla Pana to gorąco cię zachęcam, byś
uczestniczył w tych nabożeństwach. Szczególnie
droga krzyżowa może stać się czasem, w którym
odkryjesz jak wielką miłością obdarzył cię Bóg.
Modlitwa, post, jałmużna

Trzy filary wielkiego postu. Modlitwa i
ja łmużna chyba nie wymagają większego
komentarza. Problem pojawia się przy poście. Po co
pościć i jak pościć? Odnoszę wrażenie, że dziś
wstrzemięźliwość od pokarmów mięsnych to nie jest
już post. W dobie coraz bardziej szykownych potraw
bezmięsnych odmówienie sobie mięsa nie stanowi
żadnego wyrzeczenia. Post jest po to, by poczuć głód
lub szerzej – jakiś brak. Postem może być np.
rezygnacja w piątek z internetu, wyłączenie telefonu.
Ważne jest to, by poczuć jakąś pustkę, bo dopiero
wtedy możemy w to miejsce zaprosić Chrystusa.
Nie spinaj się

Jeśli ci coś nie wyjdzie, złamiesz swoje
postanowienie, pamiętaj, że celem nie jest „40 dni
bez…(tu coś wstaw)” Nie. Celem jest przeżycie
śmierci i zmartwychwstania Jezusa Chrystusa! Jeśli
cokolwiek ci ten cel zasłania – zrezygnuj z tego i to
usuń. Zweryfikuj swoje postanowienia. Pomódl się,
rozeznaj czego tak naprawdę ci potrzeba. Jeśli Wielki
Post będziesz przeżywał w napięciu, jeśli myślisz
tylko o tym, kiedy wreszcie będziesz mogła zjeść
słodycze, napić się coli – to zrób to już teraz. Nie
czekaj na Wielkanoc.

Wielki Post jest drogą, która ma nas
zaprowadzić do pustego grobu. Ma pomóc nam w
tym, byśmy widząc odsunięty kamień i zwinięte
płótna leżące wewnątrz pieczary, dali się temu
zaskoczyć i uwierzyli, że Pan zmartwychwstał. Nikt
nie zabrał jego ciała, nie przeniósł do innego grobu.

Chrystus zwyciężył śmierć. Mamy to
ogłaszać na dachach. To jest kerygmat, który mamy
przekazywać swoim życiem.



MODLITWA O BEATYFIKACJE SŁUGI BOŻEGO
KARDYNAŁA STEFANA WYSZYŃSKIEGO

Boże w Trójcy Świętej Jedyny, Ty w swojej
niewypowiedzianej dobroci powołujesz ciągle nowych,
apostołów, aby przybliżali światu Twoją Miłość. Bądź
uwielbiony za to, że dałeś nam opatrznościowego
Pasterza Stefana Kardynała Wyszyńskiego, Prymasa
Tysiąclecia.

Boże, Źródło wszelkiej świętości, spraw
prosimy Cię, aby Kościół zaliczył go do grona swoich
świętych. Wejrzyj na jego heroiczną wiarę, całkowite
oddanie się Tobie, na jego męstwo wobec przeciwności i
prześladowań, które znosił dla imienia Twego. Pomnij,
jak bardzo miłował Kościół Twojego Syna, jak wiernie
kochał Ojczyznę i każdego człowieka, broniąc jego
godności i praw, przebaczając wrogom, zło dobrem
zwyciężając.

Otocz chwałą wiernego Sługę Twojego Stefana
Kardynała, który wszystko postawił na Maryję i Jej
zawierzył bez granic, u Niej szukając pomocy w obronie
wiary Chrystusowej i wolności Narodu. Ojcze
nieskończenie dobry, uczyń go orędownikiem naszych
spraw przed Tobą. Amen.

Pokornie Cię błagam, Boże, udziel mi za
wstawiennictwem Stefana Kardynała Wyszyńskiego tej
łaski, o którą Cię teraz szczególnie proszę.

Gorąco zachęcamy do udz ia łu w
Nabożeństwach Drogi Krzyżowej, które w naszym
kościele będą odprawiane w każdy piątek
Wielkiego Postu po Mszy Świętej o 7:00P.M.

Nabożeńs twa Gorzkich Żal i będą
odprawianie w każdą niedzielę Wielkiego Postu po
Mszy Świętej o 1:00 P.M.

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2020

 Goal: $13,500.00
Paid: $2,155.00

Participation: 23 families
Thank you for the continued sacrifice.

RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS

W związku z prowadzoną renowacją naszych
witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w wysokości
$100, $150 oraz $200. Ciegiełki można wpłacać także
ratami. Za wszystkie ofiary składam serdeczne Bóg zapłać.
Witraż Dobrego Pasterza 
$5,000. - L.M. Helen Pulaski.

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY

Sunday- February 16, 2020
I -$2,859  II - $1,032
Membership 2020 - $80 from 2 families
Fuel - $22 - Total - $5,061

ZAPIS DO PARAFII 
Nasza Parafia, posiada status parafii personalnej,

co oznacza, że parafianinem jest jedynie ta osoba, która
zadeklaruje chęć przynależności poprzez zapis do parafii.



Coniedzielny udział we Mszach Świętych w
polskich kościołach, czy fakt zamieszkania na terenie
parafii nie jest jednoznaczny z przynależnością do niej. 

Również fakt, że ktoś w naszej parafii
uczestniczył w naukach przedmałżeńskich, zawarł
małżeństwo czy ochrzcił dziecko, czy ma zapisane dziecko
w polskiej szkole nie oznacza automatycznej
przynależności do parafii, gdyż w naszej wspólnocie mają
miejsce śluby i chrzty osób także spoza parafii.

Każdy parafianin, należący więcej niż sześć
miesięcy może otrzymać zaświadczenia wynikające z
przynależności do danej wspólnoty oraz załatwić wszelkie
formalności związane z sakramentami, jak np; 
-chrzest czy sakrament małżeństwa.
-otrzymywać zaświadczenia aby zostać, matką / ojcem 
chrzestnym.
-świadkiem bierzmowania.
-świadkiem ślubu.
-mogą też otrzymać pozwolenie na Chrzest św. 
własnego dziecka w innej parafii (np. w Polsce), albo 
zgodę na ślub w innej parafii.
-otrzymywać  zgodę i potwierdzenie przynależności do 
parafii na pogrzeb w Polsce.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie
aplikacji w NYC Department of Buildings.

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski 718-667-8500 
email: ksadelski@permanentengineering.com

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace, Staten
Island. Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com
2. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – Jola 347-
385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347- 439-
3832.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.

Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569, MEDICARE
65 & up – program dla seniorów - Halina 718-926-5180.
5. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255- 8158. 
7. Polskie delikatesy - Polish-European American Deli
M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, Staten Island,
NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
8. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt - Joanna Płońska 
(646) 791-2700.

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

  February 23 – March 1, 2020 
Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the Ostrowski, 

Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & Catherina 

& brother Philip.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: 
1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & Włodzimierz 
Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. All victims tae wildfires in Australia.
3. Healing and good healta.
4. Guidance in all things.

SPECIAL INTENTION.
B.S. Duda – Dziękuje Jezu.


